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Passione, esperienza, innovazione. L’arte di vivere l’acqua.
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Tradition seit 1958
Die Geschichte der Firma Fratelli Frattini 
beginnt 1958 in einem Keller in der Nähe 
des Orta-Sees, in einer bezaubernden 
Ortschaft zwischen den grünen Alpen und 
den Wäldern des Piemonts. Ab diesem 
Jahr wird das handwerkliche Know-
how der drei Brüder Pier Luigi, Benito e 
Giuseppino an die späteren Generationen 
übertragen, die auch heute noch das 
Herz unseres Unternehmens darstellen. 
Dadurch können wir jedes Produkt 
genau entwerfen und mit modernen 
Technologien alle Bearbeitungsphasen 
verfolgen, um ein qualitatives 
Designprodukt zu schaffen.

Tradition since 1958
Fratelli Frattini is an ancient history 
beginning in 1958 on Lago d’Orta 
shore. From that time on the tradition 
of the craftsmanship work, started from 
the three brothers Pier Luigi, Benito e 
Giuseppino has been transmitted for 
generations. Today is still the soul of 
our Company. This means total care of 
the product and to follow strictly all the 
working levels supported from modern 
technologies to create high quality and 
design products.

Tradition depuis 1958
L’histoire de la Soc. Fratelli Frattini a 
commencé en 1958 dans une cave à 
proximité du lac d’Orta, une charmante 
localité située entre le vert des Alpes 
et les forêts du Piémont. Depuis cette 
année, la tradition du travail artisanal 
entrepris par trois frères Pier Luigi, 
Benito e Giuseppino et transmise aux 
générations est toujours aujourd’hui 
l’essence de notre société.
Cela permet de prendre soin de 
chaque produit et suivre de près toutes 
les phases de travail supporté par la 
technologie moderne, pour créer des 
produits de qualité et de design.

La storia della Fratelli Frattini inizia nel 
1958 in una laboratorio nei pressi del 
Lago d’Orta, incantevole località italiana 
inserita tra il verde delle Alpi e i boschi 
piemontesi. Da quell’anno la tradizione 
del lavoro artigianale intrapresa da tre 
fratelli, Pier Luigi, Benito e Giuseppino, 
si è trasmessa per generazioni e ancora 
oggi è l’anima della nostra azienda. 
Questo consente di avere cura di ogni 
prodotto e seguire da vicino tutte le fasi 
della sua lavorazione supportata da 
moderne tecnologie, per creare prodotti 
di qualità e design.

Tradizione 
dal 1958
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Gli originali

Die originale
Wenn Sie Fratelli Frattini 
auswählen,sollten Sie auch 
Fratelli Frattini verlangen.
F.lli Frattini ist seit über 50 Jahren
in Italien und weltweit für seine
Produkte von hoher Qualität,
Design und Technologieanspruch
bekannt, das bietet Ihnen immer
große Zuverlässigkeit.

The originals
If you chose Fratelli Frattini,you 
must demand Fratelli Frattini.
Rubinetterie Fratelli Frattini 
for over 50 years is known in 
Italy and worldwide for its high 
quality, design and technology 
accomplished products, that 
always grant a great reliability.
Therefore when you choose Frattini, 
don’t let you deceive, be always 
sure that it is not an imitation but the 
real tap granted by the prestigious 
brand Rubinetterie Fratelli Frattini.

Se hai scelto Fratelli Frattini, 
pretendi Fratelli Frattini.
La Rubinetterie Fratelli Frattini da 
oltre cinquant’anni è conosciuta in 
Italia e nel mondo per i suoi prodotti 
di alta qualità, curati nel design 
e nella meccanica per garantire 
sempre la massima affidabilità.
Per questo, quando scegli Frattini, 
non farti ingannare, accertati sempre 
che non si tratti di un’imitazione, ma 
di rubinetti garantiti dal prestigioso 
marchio Rubinetterie Fratelli Frattini.

Les originaux
Un achat conscient: prétendre 
Fratelli Frattini, méfier des 
imitations.
Depuis plus de 50 ans Fratelli 
Frattini est connue en Italie et 
dans le monde pour ses  
produitsde qualité et Design. 
Vérifier l’originalité de la 
robinetterie par notre logo, 
propriété seulement enregistré  
par Rubinetterie F.lli Frattini.
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Made in Italy
da oltre 50 anni

Seit über 50 Jahren 
hergestellt in Italien
Italien ist das Land, das in der 
Vergangenheit große Künstler 
inspiriert hat, die in aller Welt 
wegen ihren Werken geschätzt 
werden. Noch heute lebt unser 
Unternehmen die kreative Kultur 
und Sensibilität, die erforderlich ist, 
um langlebige Gegenstände im 
italienischen Stil zu schaffen, der 
überall wegen seiner Schönheit und 
Originalität ist.

For over 50 years made in Italy
Italy is the Country that inspired 
famous artists of the past 
appreciated all over the world for 
their  great works. Today again 
culture and creative awareness are 
flourishing In our Company allowing 
us to realize and manufacture inside 
our plants durable products with the 
Italian’s style appreciated everywhere 
for beauty and originality.

Made in Italy depuis 
plus de 50 ans
L’Italie est le pays qui a inspiré de 
grands artistes du passé, appréciés 
dans le monde entier pour leurs 
œuvres. La culture et la sensibilité 
créatrice est aujourd’hui encore 
vivante dans notre entreprise, 
ce qui nous permet de réaliser 
des objets durables dans le temps 
au style italien reconnu partout 
pour sa beauté et son originalité.

L’Italia è la terra che ha ispirato 
grandi artisti del passato che si 
sono fatti apprezzare in tutto il 
mondo per le loro opere. Ancora 
oggi è viva nella nostra azienda 
la cultura e la sensibilità creativa 
che ci permette di eseguire oggetti 
che possano durare nel tempo 
grazie allo stile italiano riconosciuto 
ovunque per bellezza e originalità.
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Passione

Leidenschaft, Erfahrung, 
Innovation, Lebensstil mit 
Wasser.
Dies enthält die Werte, die 
wir mit unseren Mitarbeitern 
teilen. Dank unserer und ihrer 
Leidenschaft konnten wir viele 
wichtige Ziele erreichen und 
unser Markenzeichen seit über 
50 Jahren zu einem Symbol von 
Prestige, Eleganz, Zuverlässigkeit 
und Effizienz zu machen.

Passion, experience, innovation, 
the art to live the water.
This phrase enclose the value 
shared with the people working with 
us. Thanks to our and their passion 
we grown reaching very important 
goals which raised up our brand 
to be synonymous of prestige, 
elegance, reliability and efficiency 
worldwide for over 50 years.

Passione, esperienza, 
innovazione, l’arte di vivere 
l’acqua.
Questa frase racchiude i valori che 
condividiamo con le persone che 
lavorano con noi. 
Grazie alla nostra e alla loro 
passione, siamo cresciuti 
raggiungendo traguardi importanti, 
portando il nostro marchio a essere 
sinonimo di prestigio, eleganza, 
affidabilità ed efficienza in tutta Italia 
e nel mondo da oltre 50 anni.

Passion, expérience, innovation, 
l’art de vivre l’eau.
Cette phrase incarne les valeurs 
que nous partageons avec les 
collaborateurs qui travaillent avec 
nous. Grâce à nôtre et leur passion, 
nous avons grandi ensemble en 
rejoignant des objectifs importants,  
portant notre marque à être synonyme 
de prestige, élégance, fiabilité et 
efficacité dans toute l’Italie et dans le 
monde entier depuis plus de 50 ans.
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Constellation
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84054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo avec
vidage 1”1/4.
Waschtischmischer
mit 1”1/4 Abfluss.

Luce
design architetto Paolo Bertarelli

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.71 Cromato/Rosso opaco
 Chr. plated/Red Matt
 Chromé/Rouge Matt - 
 Verchromt/Rot Matt
.72 Cromato/Bianco opaco  
 Chr. plated/White Matt
 Chromé/Blanc Matt -
  Verchromt/Weiss Matt
.79 Cromato/Nero opaco  
 Chr. plated/Black Matt
 Chromé/Noir Matt -   
 Verchromt/Schwarz Matt
.02 Dorato - Gold plated 
 Doré - Vergoldet
.89 CromoNero - Chr. Black
 Chromé Noir - 
 Verchromt Schwarz



1515



1616



17

84035
Batteria lavabo a parete 
verticale senza scarico completo.
Complete vertical built-in 
washbasin mixer without 
pop-up waste.
Mitigeur de lavabo vertical à
encastrer sans vidage complet.
Kompletter Up-Vertikal-
Waschtischmischer ohne Abfluss.

84065
Monocomando lavabo 
modello alto senza scarico.
High version single-lever 
washbasin mixer without waste.
Mitigeur de lavabo
haut sans vidage.
Hoher Waschtischmischer
ohne Abfluss.
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84003
Monocomando vasca 
incasso con doccia completo.
Complete built-in single-lever 
bath and shower mixer 
with shower.
Mitigeur de bain à encastrer
avec douchette complet.
Kompletter Up-Wannenmischer
mit Handbrause.

84034
Batteria lavabo a parete 
senza scarico completo.
Complete built-in washbasin 
mixer without pop-up waste.
Mitigeur de lavabo à encastrer
sans vidage complet.
Kompletter Up-Waschtischmischer
ohne Abfluss.

84165
Monocomando per lavello 
monoforo bocca girevole.
Single-lever sink mixer, 
swivel spout.
Mitigeur d’evier avec
bec pivotant.
Spültischmischer mit
schwenkbarem Auslauf.
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55054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

Gaia
design architetto Paolo Bertarelli

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.70 Finitura INOX - Inox finishing
 Finition Inox - Inox Oberfläche
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55054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.



2323



24

55065
Monocomando lavabo 
modello alto senza scarico.
High version single-lever 
washbasin mixer without waste.
Mitigeur de lavabo
haut sans vidage.
Hoher Waschtischmischer
ohne Abfluss.

24
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55095
Monocomando lavabo senza
scarico a pavimento completo.
Complete free standing 
basin mixer.
Mitigeur lavabo au sol complet
Kompletter Standarmatur für
Freistehende Waschtisch.

55034
Batteria lavabo a parete 
senza scarico completo.
Complete built-in washbasin mixer 
without pop-up waste.
Mitigeur de lavabo à encastrer
sans vidage complet.
Kompletter Up-Waschtischmischer
ohne Abfluss.

26
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55035
Batteria lavabo a parete 
verticale senza scarico 
completo.
Complete vertical built-in 
washbasin mixer without 
pop-up waste.
Mitigeur de lavabo vertical à
encastrer sans vidage complet.
Kompletter Up-Vertikal-
Waschtischmischer ohne 
Abfluss.

55034 A
Batteria lavabo a parete 
senza scarico completo.
Complete built-in washbasin 
mixer without pop-up waste.
Mitigeur de lavabo à encastrer
sans vidage complet.
Kompletter 
Up-Waschtischmischer
ohne Abfluss.
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55096
Monocomando vasca a 
pavimento con doccia completo.
Complete free standing 
bath mixer.
Mitigeur de bain au sol
avec douchette complet.
Kompletter Standarmatur für
Freistehende Badewanne.
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83054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

Tolomeo
design architetto Paolo Bertarelli

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.02 Dorato - Gold plated
 Doré - Vergoldet
.89 CromoNero - Chr. Black 
 Chromé Noir -
 Verchromt Schwarz
.70 Finitura INOX - Inox finishing
 Finition Inox - Inox Oberfläche  
.82 Oro antico - Brushed gold 
 Doré brosse - Gold gebürstet
.72 Bianco opaco - White Matt
 Blanc Matt -  Weiss Matt
.79 Nero opaco - Black Matt
 Noir Matt - Schwarz Matt
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83035
Batteria lavabo a parete 
verticale senza scarico completo.
Complete vertical built-in 
washbasin mixer without 
pop-up waste.
Mitigeur de lavabo vertical à
encastrer sans vidage complet.
Kompletter Up-Vertikal-
Waschtischmischer ohne Abfluss.

83034
Batteria lavabo a parete 
senza scarico completo.
Complete built-in washbasin 
mixer without pop-up waste.
Mitigeur de lavabo à encastrer
sans vidage complet.
Kompletter Up-Waschtischmischer
ohne Abfluss.
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83065
Monocomando lavabo 
modello alto senza scarico.
High version single-lever 
washbasin mixer without waste.
Mitigeur de lavabo 
haut sans vidage.
Hoher Waschtischmischer
ohne Abfluss.
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83065
Monocomando lavabo 
modello alto senza scarico.
High version single-lever 
washbasin mixer without waste.
Mitigeur de lavabo 
haut sans vidage.
Hoher Waschtischmischer
ohne Abfluss.

83054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.
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83096
Monocomando vasca 
a pavimento con 
doccia completo.
Complete free standing 
bath mixer.
Mitigeur de bain au sol
avec douchette complet.
Kompletter Standarmatur für
Freistehende Badewanne.

55201 A
Deviatore 3 vie con cartuccia 
a dischi ceramici per 
installazione a muro completo.
Complete 3-way ceramic disc 
cartridge diverter - wall mounting.
Inverseur 3 voies complet, avec
cartouche à disques ceramiques
pour installation au mur.
3-Wege kompletter Umsteller
mit Keramik-Kartusche für
Wandmontage.

83016
Monocomando incasso 
per doccia completo.
Complete built-in 
single-lever shower mixer.
Mitigeur de douche
à encastrer complet.
Kompletter 
Up-Brausenmischer.

45617
Doccia saliscendi 
con flessibile 150 cm.
Sliding rail with 
150 cm flexible hose.
Garniture de douche 
avec flexible 150 cm.
Brausegarnitur mit 150 
cm Flexibel-Schlauch.

45616
Presa acqua a muro M 1/2”.
Inlet water connection M 1/2”.
Raccord prise eau M1/2”.
Wandanschlussbogen M 1/2”.
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83731
Miscelatore incasso doccia 
termostatico 3 vie completo.
Complete built-in 3-way 
thermostatic shower mixer.
Mitigeur thermostatique
à encastrer 3 voies complet.
Kompletter Up-Thermostat-
Brausenmischer 3-Wege.

45400
Supporto con presa acqua da 
incasso con flessibile cromalux 
e doccetta in ottone.
Inlet water connection with 
bracket cromalux flexible hose 
and brass handshower.
Coude murale avec support, flexible
cromalux et douchette en laiton.
Wandanschlussbogen mit 
Brausehalter, Cromalux flexibel 
Schlauch und Handbrause
aus Messing.

90901
Soffione SLIM a parete anticalcareo 
500x150 mm in acciaio inox.
Stainless steel SLIM 500x150 mm 
anti-limestone shower head.
Pomme de douche anticalcaire
SLIM 50x15 cm en acier inoxidable.
Brause SLIM 50x15 cm Kalkschutz
aus Edelstahl.

45850
Soffioncino laterale cilindrico 
orientabile autopulente 
in ottone 1/2” M.
1/2”M cylindrical brass adjustable
self-cleaning body jet shower.
Douchette latérale cylindrique 
amovible et autonettoyante 
en laiton 1/2”M.
Seitenbrause 1/2”M zylindrisch,
schwenkbar, selbst-reinigend, 
aus Messing.

40
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45400
Supporto con presa 
acqua da incasso con 
flessibile cromalux e 
doccetta in ottone.
Inlet water connection 
with bracket cromalux 
flexible hose and brass 
handshower.
Coude murale avec 
support, flexible cromalux 
et douchette en laiton.
Wandanschlussbogen mit 
Brausehalter, Cromalux 
flexibel Schlauch und 
Handbrause aus Messing.

83731
Miscelatore incasso 
doccia  termostatico 3 
vie completo.
Complete built-in 3-way 
thermostatic shower 
mixer.
Mitigeur thermostatique
à encastrer 3 voies 
complet.
Kompletter 
Up-Thermostat-
Brausenmischer 
3-Wege.

83735
Blocco 1 via per 
collettore doccia.
Component for 
1 way shower outlet.
Component pour 1 voie
douche encastré.
Unterputz Absperrventil 
Modul für 
Brausekombination.

90911
Soffione anticalcareo in 
acciaio inox da incasso 
a soffitto 55x40 cm a tre 
funzioni: pioggia, cascata 
e nebulizzazione.
55x40 cm stainless steel 
anticalcareous ceiling 
mounted shower with 3 
functions: rainfall, waterfall 
and nebulizer.
Douche anticalcaire 
en acier inoxydable au 
plafond 55x40 cm avec 3 
fonctions: pluie, cascade 
et nébulisation.
Kalkschutze UP-Brause 
aus Edelstahl Decke 
Montage 55x40 cm mit 3 
Funktion: Regen Wasserfall 
und Zerstäubung.



83165
Monocomando per lavello 
monoforo bocca girevole.
Single-lever sink mixer, 
swivel spout.
Mitigeur d’evier avec 
bec pivotant.
Spültischmischer mit
schwenkbarem Auslauf.
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58054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

Delizia
design architetto Paolo Bertarelli

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.02 Dorato - Gold plated
 Doré - Vergoldet
.70 Finitura INOX - Inox finishing
 Finition Inox - Inox Oberfläche 
.80  Argento - Silver - Argent - Silber



45



46



47

58065
Monocomando lavabo 
modello alto senza scarico.
High version single-lever 
washbasin mixer 
without waste.
Mitigeur de lavabo
haut sans vidage.
Hoher Waschtischmischer
ohne Abfluss.

58035
Batteria lavabo a parete 
verticale senza scarico 
completo.
Complete vertical built-in 
washbasin mixer without 
pop-up waste.
Mitigeur de lavabo vertical 
à encastrer sans vidage 
complet.
Kompletter Up-Vertikal-
Waschtischmischer ohne 
Abfluss.

58034
Batteria lavabo a parete 
senza scarico completo.
Complete built-in 
washbasin mixer 
without pop-up waste.
Mitigeur de lavabo à 
encastrer sans vidage 
complet.
Kompletter 
Up-Waschtischmischer
ohne Abfluss.
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58002
Monocomando esterno 
per vasca con doccia.
External single-lever 
bath mixer with shower.
Mitigeur de bain avec
douchette duplex.
Ap-Wannenmischer mit
Handbrause Duplex.

58165
Monocomando per lavello 
monoforo bocca girevole.
Single-lever sink mixer, 
swivel spout.
Mitigeur d’evier avec 
bec pivotant.
Spültischmischer mit
schwenkbarem Auslauf.
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59054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

Brera
design architetto Paolo Bertarelli

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
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59035
Batteria lavabo a parete 
verticale senza scarico 
completo.
Complete vertical built-in 
washbasin mixer without 
pop-up waste.
Mitigeur de lavabo vertical 
à encastrer sans vidage 
complet.
Kompletter Up-Vertikal-
Waschtischmischer ohne 
Abfluss.

59034
Batteria lavabo a parete 
senza scarico completo.
Complete built-in 
washbasin mixer 
without pop-up waste.
Mitigeur de lavabo à 
encastrer sans vidage 
complet.
Kompletter 
Up-Waschtischmischer
ohne Abfluss.

59052
Monocomando lavabo 
bocca alta con scarico 
1”1/4.
Single-lever washbasin 
mixer with high spout 
and 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec goulot haut et 
vidage 1”1/4.
Waschtischmischer mit 
hohem Auslauf und 1”1/4 
Abfluss.
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59002
Monocomando esterno per 
vasca con doccia duplex.
External single-lever bath 
mixer with duplex shower.
Mitigeur de bain avec
douchette duplex.
Ap-Wannenmischer mit
Handbrause Duplex.

41573
Colonne a pavimento (coppia).
Floor columns (pair).
Colonnes sur sol (couple).
Standsäulen (Paar).
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59165
Monocomando per lavello 
monoforo bocca girevole.
Single-lever sink mixer, 
swivel spout.
Mitigeur d’evier avec
bec pivotant.
Spültischmischer mit
schwenkbarem Auslauf.
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52054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

Modus
design architetto Paolo Bertarelli

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
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52065
Monocomando lavabo 
modello alto senza scarico.
High version single-lever 
washbasin mixer without waste.
Mitigeur de lavabo
haut sans vidage.
Hoher Waschtischmischer
ohne Abfluss.

52034
Batteria lavabo a parete 
senza scarico completo.
Complete built-in washbasin 
mixer without pop-up waste.
Mitigeur de lavabo à encastrer 
sans vidage complet.
Kompletter Up-Waschtischmischer
ohne Abfluss.
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52035
Batteria lavabo a parete 
verticale senza scarico completo.
Complete vertical built-in 
washbasin mixer without 
pop-up waste.
Mitigeur de lavabo vertical à
encastrer sans vidage complet.
Kompletter Up-Vertikal-
Waschtischmischer ohne Abfluss.

52165
Monocomando per lavello 
monoforo bocca girevole.
Single-lever sink mixer, 
swivel spout.
Mitigeur d’evier avec 
bec pivotant.
Spültischmischer mit
schwenkbarem Auslauf.
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53054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

Vita
design architetto Paolo Bertarelli

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.02 Dorato - Gold plated
 Doré - Vergoldet
.89 CromoNero - Chr. Black 
 Chromé Noir -
 Verchromt Schwarz
.70 Finitura INOX - Inox finishing
 Finition Inox - Inox Oberfläche  
.82 Oro antico - Brushed gold 
 Doré brosse - Gold gebürstet
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53054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

53065
Monocomando lavabo 
modello alto senza scarico.
High version single-lever 
washbasin mixer without waste.
Mitigeur de lavabo
haut sans vidage.
Hoher Waschtischmischer
ohne Abfluss.
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53068
Batteria lavabo con bocca 
alta fissa senza scarico.
3-hole washbasin mixer 
with fixed spout without 
pop-up waste.
Mélangeur lavabo 3 trous
avec bec fixe haut sans vidage.
3-Loch Waschtischbatterie
mit hohem und festem 
Auslauf ohne Abfluss.

53034 A
Batteria lavabo a parete 
senza scarico completo.
Complete built-in washbasin 
mixer without pop-up waste.
Mitigeur de lavabo à encastrer
sans vidage complet.
Kompletter Up-Waschtischmischer
ohne Abfluss.

53034
Batteria lavabo a parete 
senza scarico completo.
Complete built-in washbasin 
mixer without pop-up waste.
Mitigeur de lavabo à encastrer
sans vidage complet.
Kompletter Up-Waschtischmischer
ohne Abfluss.



53015
Monocomando incasso con 
deviatore 2 vie con doccia 
fissa a riposo completo.
Complete built-in single-lever 
mixer with 2 way diverter 
and handshower.
Mitigeur monocommande à
encastrer avec inverseur 2 
voies avec douchette complet.
Kompletter UP-Einhebelmischer 
mit 2 Wege Umsteller und 
Handbrause.

90922
Soffione anticalcareo in 
acciaio inox 35x35 cm, 
spessore 2 mm ispezionabile.
35x35 cm stainless steel 
anticalcareous shower head, 
2 mm thick easy to inspect.
Pomme de douche 35x35 cm
anticalcaire en acier 
inoxydable, épaisseur 
2 mm entretien facile.
35x35 cm Kalkschutze Brause 
aus Edelstahl, Dicke 2 mm 
einfache Wartung.

90950
Braccio doccia a 
parete L 350.
Shower arm.
Bras de douche.
Brausearm.
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53400
Supporto con presa acqua da 
incasso con flessibile cromalux 
e doccetta in ottone.
Inlet water connection with 
bracket cromalux flexible 
hose and brass handshower.
Coude murale avec support, 
flexible cromalux et douchette 
en laiton.
Wandanschlussbogen mit 
Brausehalter, Cromalux flexibel 
Schlauch und Handbrause
aus Messing.

53010
Monocomando incasso con 
deviatore automatico completo.
Complete built-in single-lever 
mixer with automatic diverter.
Mitigeur à encastrer avec
inverseur automatique complet.
Kompletter Up-Mischer mit
automatisches Umsteller.

90950
Braccio doccia a 
parete L 350.
Shower arm.
Bras de douche.
Brausearm.

90927
Soffione anticalcareo in acciaio
inox 25x25 cm, spessore 2 mm.
25x25 cm stainless steel 
anticalcareous
shower head, 2 mm thick.
Pomme de douche 25x25 cm
anticalcaire en acier inoxydable,
épaisseur 2 mm.
25x25 cm Kalkschutze Brause
aus Edelstahl, Dicke 2 mm.
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BM
Bianco marmo
White marble
Marbre blanc
Weißer Armor

BL
Blu Lapislazzuli
Lapislazuli blue
Lapislazuli bleu
Lapislazuli Blau

NP
Nero Portoro
Nero Portoro marble
Marbre noir Portoro
Schwarzer Portoro 
Marmor

VM
Verde malachite
Green malachite
Vert malachite
Grau Malachit

Vita M Style
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86054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

Fosca

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
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86065
Monocomando lavabo 
modello alto senza scarico.
High version single-lever 
washbasin mixer without waste.
Mitigeur de lavabo
haut sans vidage.
Hoher Waschtischmischer
ohne Abfluss.

86164
Monocomando per lavello 
monoforo bocca girevole LUSSO.
Single-lever sink mixer,
swivel spout LUXURY.
Mitigeur d’evier avec
bec pivotant LUXE.
Spültischmischer mit
schwenkbarem Auslauf LUXUS.
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45054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

Gingo
design architetto Paolo Bertarelli

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
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45065
Monocomando lavabo 
modello alto senza scarico.
High version single-lever 
washbasin mixer without waste.
Mitigeur de lavabo
haut sans vidage.
Hoher Waschtischmischer
ohne Abfluss.

45035
Batteria lavabo a parete 
verticale senza scarico completo.
Complete vertical built-in 
washbasin mixer without 
pop-up waste.
Mitigeur de lavabo vertical à
encastrer sans vidage complet.
Kompletter Up-Vertikal-
Waschtischmischer ohne Abfluss.
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45002 
Monocomando esterno per vasca 
con doccia duplex.
External single-lever bath mixer
with duplex shower.
Mitigeur de bain avec
douchette duplex.
Ap-Wannenmischer mit
Handbrause Duplex.

41573
Colonne a pavimento (coppia).
Floor columns (pair).
Colonnes sur sol (couple).
Standsäulen (Paar).
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90901
Soffione SLIM a parete anticalcareo 
500x150 mm in acciaio inox.
Stainless steel SLIM 500x150 mm 
anti-limestone shower head.
Pomme de douche anticalcaire
SLIM 50x15 cm en acier inoxidable.
Brause SLIM 50x15 cm 
Kalkschutz aus Edelstahl.

45201 C
Deviatore 5 vie con cartuccia 
a dischi ceramici per 
installazione a muro.
5-way ceramic disc cartridge 
diverter - wall mounting.
Inverseur 5 voies complet, avec 
cartouche à disques ceramiques 
pour installation au mur.
5-Wege kompletter 
Umsteller mit Keramik-
Kartusche für Wandmontage.

45016
Monocomando incasso per doccia.
Built-in single-lever shower mixer.
Mitigeur de douche à encastrer complet.
Kompletter Up-Brausenmischer.

45617
Doccia saliscendi con flessibile 150 cm.
Sliding rail with 150 cm flexible hose.
Garniture de douche avec 
flexible 150 cm.
Brausegarnitur mit 150 cm 
Flexibel-Schlauch.

45897
Bocca vasca a parete M 3/4”.
Wall-mounted spout
for bath mixer M 3/4”.
Goulot au mur pour
mitigeur de bain M 3/4”.
Wandauslauf für
UP-Wannenmischer M 3/4”.

45616
Presa acqua a muro M 1/2”.
Inlet water connection M 1/2”.
Raccord prise eau M1/2”.
Wandanschlussbogen M 1/2”.

45850
Soffioncino laterale cilindrico orientabile
autopulente in ottone 1/2” M.
1/2”M cylindrical brass adjustable
self-cleaning body jet shower.
Douchette latérale cylindrique amovible
et autonettoyante en laiton 1/2”M.
Seitenbrause 1/2”M zylindrisch,
schwenkbar, selbst-reinigend, aus Messing.
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45179 A
Monocomando lavello monoforo 3 
vie con flessibili fil. 3/8F con filtro 
per microfiltrazione a carboni attivi e 
lampada UV per sterilizzazione acqua.
3 way kitchen mixer with 3/8 Flex 
with active carbon filter for 
microfiltration and Uv Lamp 
for water sterilization.
Mitigeur cuisine 3 voies avec tuyau
flex. 3/8 avec filtre au charbon
active pour microfiltration et lampe
UV pour stérilisation de l’eau.
Spültischmischer 3 Wege mit
Schlauch 3/8 mit Aktivkohle Filter
für Wassermikrofilterung und mit UV
Lampe für Wassersterilisierung.
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29054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.20 Cromato/Dorato - Chrome/Gold plated
 Chromé/Doré - Verchromt/Vergoldet
.02 Dorato - Gold plated 
 Doré - Vergoldet
.09 Ottone antico - Bronze
 Laiton - Messing
.03 Argento antico - Brushed silver
 Argent brossé - Silber gebürstet
.82 Oro antico - Brushed gold
 Doré brosse - Gold gebürstet
.80 Argento - Silver 
 Argent - Silber

Morgan



87



88



89

29165
Monocomando per 
lavello monoforo.
Single-lever sink mixer.
Mitigeur d’evier.
Spültischmischer.

29002
Monocomando esterno per 
vasca con doccia duplex.
External single-lever bath mixer
with duplex shower.
Mitigeur de bain avec
douchette duplex.
Ap-Wannenmischer mit
Handbrause Duplex.
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63054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.20 Cromato/Dorato - Chrome/Gold plated
 Chromé/Doré - Verchromt/Vergoldet
.02 Dorato - Gold plated 
 Doré - Vergoldet
.09 Ottone antico - Bronze
 Laiton - Messing
.03 Argento antico - Brushed silver
 Argent brossé - Silber gebürstet
.82 Oro antico - Brushed gold
 Doré brosse - Gold gebürstet
.80 Argento - Silver 
 Argent - Silber

Morgan 
Prestige
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63165
Monocomando per 
lavello monoforo.
Single-lever sink mixer.
Mitigeur d’evier.
Spültischmischer.

63002
Monocomando esterno per 
vasca con doccia duplex.
External single-lever bath 
mixer with duplex shower.
Mitigeur de bain avec
douchette duplex.
Ap-Wannenmischer mit
Handbrause Duplex.
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62064
Monoforo lavabo bocca 
girevole con scarico 1”1/4.
Single-hole washbasin mixer 
with swivel spout and 1”1/4 
pop-up waste.
Mélangeur lavabo monotrou
avec bec pivotant et vidage 
1”1/4.
Waschtisch-Einlochbatterie 
mit schwenkbarem Auslauf 
und 1”1/4 Abfluss.

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.02 Dorato - Gold plated
 Doré - Vergoldet
.70 Finitura INOX - Inox finishing
 Finition Inox - Inox Oberfläche  
.82 Oro antico - Brushed gold 
 Doré brosse - Gold gebürstet
.80 Argento - Silver 
 Argent - Silber

Lucrezia
design architetto Paolo Bertarelli
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62068
Batteria lavabo con bocca 
alta con scarico 1”1/4, 
piantane prolungate.
3-hole washbasin mixer with 
spout and 1”1/4 pop-up 
waste, longer uprights.
Mélangeur lavabo 3-trous 
avec goulot haut, vidage 
1”1/4 et rallonges.
3-Loch-Waschtischbatterie 
mit hohem Auslauf, 1”1/4 
Abfluss und Verlängerungen.

62034
Batteria lavabo a 
parete senza scarico.
Built-in washbasin mixer 
without pop-up waste. 
Mélangeur de lavabo
à encastrer sans vidage.
Batería lavabo
empotrado sin descargo.
Up-Waschtischbatterie 
ohne Abfluss.

62064
Monoforo lavabo bocca 
girevole con scarico 1”1/4.
Single-hole washbasin 
mixer with swivel spout 
and 1”1/4 pop-up waste.
Mélangeur lavabo 
monotrou avec bec 
pivotant et vidage 1”1/4.
Waschtisch-Einlochbatterie 
mit schwenkbarem Auslauf 
und 1”1/4 Abfluss.
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62610
Miscelatore incasso 
doccia termostatico
Built-in thermostatic 
shower mixer.
Mitigeur thermostatique de
douche à encastrer complet.
Kompletter Up-Thermostat-
Brausenmischer.

62002
Gruppo esterno per 
vasca con doccia duplex.
External bath mixer 
with duplex shower.
Mélangeur de bain
avec douchette duplex.
Ap-Wannenbatterie
mit Handbrause Duplex.
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23868
Batteria lavabo con bocca 
tipo antico e scarico 1”1/4, 
piantane prolungate.
3-hole washbasin mixer with 
old-style spout and 1”1/4 
pop-up waste, longer uprights.
Mélangeur lavabo 3-trous avec 
goulot “old style”, vidage 1”1/4 
et rallonges.
3-Loch-Waschtischbatterie 
mit “old style” Auslauf, 1”1/4 
Abfluss und Verlängerungen.

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.02 Dorato - Gold plated
 Doré - Vergoldet
.70 Finitura INOX - Inox finishing
 Finition Inox - Inox Oberfläche  
.82 Oro antico - Brushed gold 
 Doré brosse - Gold gebürstet
.80 Argento - Silver 
 Argent - Silber

Musa
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23054
Batteria lavabo con scarico 
1”1/4, piantane prolungate.
3-hole washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste, 
longer uprights.
Mélangeur lavabo 3-trous 
avec vidage 1”1/4 et rallonges.
3-Loch-Waschtischbatterie 
mit 1”1/4 Abfluss und 
Verlängerungen.

92700
Braccio doccia cm 35 
con soffione anticalcareo 
tipo antico Ø cm 20.
35 cm shower arm with 
Ø 20 cm old-style 
anticalcareous shower head.
Pomme de douche 
old-style anticalcaire 
Ø 20 cm en laiton 
avec bras 35 cm.
Old-style-kalkschutzer 
Kopfbrause Ø 20 cm aus 
Messing mit Brausearm 
35 cm.

23610
Miscelatore incasso doccia 
termostatico completo.
Complete built-in single-lever 
thermostatic shower mixer.
Mitigeur thermostatique de
douche à encastrer complet.
Kompletter Up-Thermostat-
Brausenmischer.
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23614
Colonna telescopica con deviatore, 
flessibile, doccetta e soffione.
Telescopic column with 
diverter, flexible, handshower 
and shower head.
Colonne téléscopique avec 
inverseur, flexible, douchette 
et pomme de douche.
Teleskopischer Säule mit 
Umsteller, Schlauch, 
Handbrause und Kopfbrause.

23621
Miscelatore esterno doccia a 
corpo freddo termostatico con 
raccordo 1/2”, attacco superiore.
External thermostatic shower 
mixer with cold body and 1/2” 
upper connection.
Mélangeur thermostatique 
de douche avec corps froid 
et raccord superieur 1/2”.
Ap-Brause-Thermostat mit 
kaltem Körper und 1/2” 
oberem Anschluss.
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15064
Monoforo per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-hole washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mélangeur de lavabo
monotrou avec vidage 1”1/4.
Waschtisch-Einlochbatterie
mit 1”1/4 Abfluss.

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.02 Dorato - Gold plated
 Doré - Vergoldet
.80 Argento - Silver 
 Argent - Silber

Royal
Prestige

Royal
cod. 15

Prestige
cod. 16
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15002
Gruppo esterno per vasca 
con doccia duplex con 
supporto snodato.
External bath mixer with duplex 
shower and swivel bracket.
Mélangeur de bain avec douchette
duplex et support pivotant.
Ap-Wannenbatterie mit 
Handbrause Duplex und 
Halter mit Drehanschluss.

15054
Batteria lavabo con 
scarico 1”1/4.
3-holes washbasin mixer
with 1”1/4 pop-up waste.
Mélangeur lavabo 3-trous
avec vidage 1”1/4.
3-Loch-Waschtischbatterie
mit 1”1/4 Abfluss.



110

20304
Porta sapone con vaschetta
in vetro di Murano satinato.
Soap-dish, Murano 
white satined glass.
Porte savon avec support
en verre satiné de Murano.
Seifenhalter mit Halter aus
satiniertem Murano Glas.

16064
Monoforo per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-hole washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mélangeur de lavabo
monotrou avec vidage 1”1/4.
Waschtisch-Einlochbatterie
mit 1”1/4 Abfluss.

16002
Gruppo esterno per vasca 
con doccia duplex con 
supporto snodato.
External bath mixer with duplex 
shower and swivel bracket.
Mélangeur de bain avec douchette
duplex et support pivotant.
Ap-Wannenbatterie mit 
Handbrause Duplex und 
Halter mit Drehanschluss.
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53616
Presa acqua a muro M 1/2”.
Inlet water connection M 1/2”.
Raccord prise eau M1/2”.
Wandanschlussbogen M 1/2”.

53850
Body jet 65x65 mm 
snodato in ottone.
65x65 mm jointed 
brass body jet.
Body jet 65x65 mm 
articulé en laiton.
65x65 mm schwenkbare.
Seitenbrause aus Messing.

73617
Doccia saliscendi flessibile 
doppia aggraffatura 150 cm.
Sliding rail with handshower 
and 150 cm double clamp 
flexible hose.
Garniture de douche 
avec douchette 6-jets 
et flexible 150 cm.
Brausegarnitur mit 
6-Wasserstrahlen
Handbrause und 
Schlauch 150 cm.53735

Blocco 1 via per 
collettore doccia.
Component for 1 
way shower outlet.
Componenete para grupo
termostatico empotrado 1 vias.
Unterputz Absperrventil Modul
für Brausekombination.

53731
Miscelatore incasso 
doccia termostatico 3 vie.
Built-in 3-way thermostatic
shower mixer.
Mitigeur thermostatique
à encastrer 3 voies complet.
Kompletter Up-Thermostat-
Brausenmischer 3-Wege.

90908
Soffione anticalcareo in acciaio
inox da incasso a soffitto 70x40 cm
a 3 funzioni: pioggia, due cascate,
nebulizzazione con cromoterapia,
dotato di pulsantiera controllo luci
interno al box doccia.
70x40 cm stainless steel 
anticalcareous ceiling mounted 
shower with 3 functions: rainfall + 
2 waterfall. Nebulizer with chromo 
therapy with light control push-button 
panel inside the shower box.
Douche anticalcaire en acier
inoxydable au plafond 70x40 cm
avec 3 fonctions: pluie et deux
cascades. Nébulisation
avec chromothérapie avec bouton
poussoir commande lumières à
l’intérieur du box de douche.
Kalkschutze UP-Brause aus
Edelstahl Decke Montage 70x40 cm
mit 3 Funktion: Regen + 2 
Wasserfall. Zerstäubung mit 
Farbtherapie mit Leuchten 
Betätigung innen der
Duschkabine.
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90908
Soffione anticalcareo in acciaio inox da 
incasso a soffitto 70x40 cm a 3 funzioni: 
pioggia, due cascate, nebulizzazione 
con cromoterapia, dotato di pulsantiera 
controllo luci interno al box doccia. 
70x40 cm stainless steel anticalcareous 
ceiling mounted shower with 3 
functions: rainfall + 2 waterfall. Nebulizer 
with chromo therapy with light control 
pushbutton panel inside the shower box.
Douche anticalcaire en acier inoxydable 
au plafond 70x40 cm avec 3 fonctions: 
pluie et deux cascades. Nébulisation 
avec chromothérapie avec bouton 
poussoir commande lumières à 
l’intérieur du box de douche.
Kalkschutze UP-Brause aus Edelstahl 
Decke Montage 70x40 cm mit 3 
Funktion: Regen + 2 Wasserfall. 
Zerstäubung mit Farbtherapie mit 
Leuchten Betätigung innen der 
Duschkabine.
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Poussoir à installer à l’intérieur de la cabine
de douche: poussoir en acier inoxydable
avec poussoir totalement étanche
(waterproof). Il permet de sélectionner les
7 couleurs différente et le changement
automatique et graduel des couleurs.
COULEURS LED: VERT / AZUR / BLEU /
VIOLET / ROUGE / JAUNE / ORANGE
CHANGEMENT AUTOMATIQUE:
changement chaque 5 secondes en passant
progressivement d’une couleur à l’autre.
Knopf Paneel innen den Dusch Kabine:
Knopf Panel aus Edelstahle mit Wasserdicht
Knop Ermöglicht die Auswahl von feste
Farbe (7 verschiedene Farbtöne) und das
automatische stufenweise Änderung der
Farbe LED-Farbe: GRÜN / HELLBLAU /
BLAU / LILA / ROT / GELB / ORANGE
Automatische Änderung alle fünf Sekunden
von einer Farbe zur anderen mit sanfter
Übergang.

Pulsantiera da installare all’interno del box 
doccia: pulsantiera in acciaio inox con 
pulsante resistente all’acqua consente 
selezione colore fisso (7 tonalità differenti) 
e inserimento loop automatico variazione 
graduale colori.
COLORI LED: VERDE / AZZURRO / BLU / 
VIOLA / ROSSO / GIALLO / ARANCIONE
LOOP AUTOMATICO varia ogni 5 secondi da 
un colore all’altro con sfumatura graduale.
Push-button panel to install inside the shower 
cabin: Stainless steel push-button panel with 
waterproof button. Allows the switch of fixed 
colour (7 different tonalities) and automatic 
loop colours gradual change.
LED COLOURS: GREEN / SKY BLUE /
BLUE / PURPLE / RED / YELLOW / ORANGE
AUTOMATIC LOOP the gradual colour
change varies each 5 seconds.
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90911
Soffione anticalcareo in acciaio 
inox da incasso a soffitto 
55x40 cm a tre funzioni: pioggia, 
cascata e nebulizzazione.
55x40 cm stainless steel 
anticalcareous ceiling mounted
shower with 3 functions: rainfall,
waterfall and nebulizer.

Douche anticalcaire en acier 
inoxydable au plafond 55x40 cm 
avec 3 fonctions: pluie, 
cascade et nébulisation.
Kalkschutze UP-Brause aus 
Edelstahl Decke Montage 55x40 cm 
mit 3 Funktion: Regen Wasserfall 
und Zerstäubung.
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90912
Soffione anticalcareo in acciaio
inox da incasso a soffitto 40x40 cm.
40x40 cm stainless steel 
anticalcareous ceiling 
mounted shower.
Douche anticalcaire en acier
inoxydable au plafond 40x40 cm.
Kalkschutze UP-Brause aus
Edelstahl Decke Montage 
40x40 cm.

90909
Soffione anticalcareo in acciaio inox 
da incasso a soffitto 40x40 cm, 
pioggia e cromoterapia, dotato
di pulsantiera controllo luci 
interno al box doccia.
40x40 cm stainless steel 
anticalcareous ceiling mounted 
shower with rainfall and chromo 
therapy with light control push-
button panel inside the shower box.
Douche anticalcaire en acier
inoxydable au plafond 40x40 cm
pluie et chromothérapie avec bouton
poussoir commande lumières à
l’intérieur du box de douche.
Kalkschutze UP-Brause aus 
Edelstahl Decke Montage 40x40 
cm Regenfall und Farbtherapie mit 
Leuchten Betätigung innen der 
Duschkabine.
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COLORI LED:
verde, azzurro, blu,
viola, rosso, giallo,
arancione
LED COLOURS:
green, sky blue, blue,
purple, red, yellow,
orange
COULEURS LED: 
vert, azur, bleu, violet, 
rouge, jaune, orange
LED-FARBE: 
Grün, Hellblau, Blau, 
Lila, Rot, Gelb, Orange

45616
Presa acqua a 
muro M 1/2”.
Inlet water connection M 1/2”.
Raccord prise eau M1/2”.
Wandanschlussbogen M 1/2”.

12850
Body jet Ø65 mm 
snodato in ottone.
Ø65 mm jointed 
brass body jet.
Ø65 schwenkbare
Seitenbrause aus Messing.

45617
Doccia saliscendi 
flessibile 150 cm.
Sliding rail with 150 cm 
flexible hose.
Garniture de douche 
avec flexible 150 cm.
Brausegarnitur mit 150 cm 
Flexibel-Schlauch.

83731
Miscelatore incasso 
doccia termostatico 3 vie.
Built-in 3-way thermostatic
shower mixer.
Mitigeur thermostatique
à encastrer 3 voies complet.
Kompletter Up-Thermostat-
Brausenmischer 3-Wege.

90910
Soffione anticalcareo in acciaio 
inox da incasso a soffitto Ø42,5 
cm, pioggia e cromoterapia, 
dotato di pulsantiera controllo 
luci interno al box doccia.
Ø42,5 cm stainless steel 
anticalcareous ceiling mounted 
shower with rainfall and
chromo therapy with light 
control pushbutton panel 
inside the shower box.
Douche anticalcaire en acier
inoxydable au plafond 
Ø42,5 cm pluie et chromo 
thérapie avec panel poussoirs 
commande lumières à
l’intérieur du box de douche.
Kalkschutze UP-Brause aus 
Edelstahl Decke Montage 
Ø42,5 cm Regenfall und 
Farbtherapie mit Leuchten
Betätigung innen der 
Duschkabine.
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90924 A
Soffione anticalcareo in
acciaio inox tondo Ø29 
cm con cromoterapia 
autoalimentato dal
passaggio dell’acqua.
Ø29 cm stainless steel 
anticalcareous shower head 
with chrome therapy
self-powered from water flow.
Douche Ø 29cm anticalcaire 
en acier inoxydable avec 
chromo thérapie autoalimenté 
par le passage de l’eau.
Ø29 cm Kalkschutze 
Brause aus Edelstahl mit
Farbtherapie vom Wasser 
Fluss selbst ernährt.

90930
Braccio doccia a parete.
Shower arm.
Bras de douche.
Rociador.
Brausearm.

90913
Soffione anticalcareo in
acciaio inox da incasso
a soffitto Ø40 cm.
Ø40 cm stainless steel
anticalcareous ceiling
mounted shower.
Douche anticalcaire 
en acier inoxydable 
au plafond Ø40 cm.
Kalkschutze UP-Brause 
aus Edelstahl Decke 
Montage Ø40 cm.

83730
Miscelatore incasso doccia 
termostatico 2 vie completo.
Complete built-in 2-way 
thermostatic shower mixer.
Mitigeur thermostatique
à encastrer 2 voies complet.
Kompletter Up-Thermostat-
Brausenmischer 2-Wege.

45616
Presa acqua a 
muro M 1/2”.
Inlet water connection M 1/2”.
Raccord prise eau M1/2”.
Wandanschlussbogen M 1/2”.

45617
Doccia saliscendi 
flessibile 150 cm.
Sliding rail with 150 cm 
flexible hose.
Garniture de douche 
avec flexible 150 cm.
Brausegarnitur mit 150 cm 
Flexibel-Schlauch.
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90809
Monocomando incasso 
multifunzione termostatico 
Compact 3-4 o 5 vie per 
installazione a muro completo.
Compact 3-4 or 5-way 
complete built-in multifunction 
thermostatic single-lever 
mixer for wall installation.
Mitigeur mono commande à 
encastrer thermostatique
Compact 3-4 ou 5 voies 
complet pour installation au mur.
Multifunktion Compact kompletter 
Up-Thermostat Mischer 3-4 oder 
5 Wege für Wandmontage.

55609
Soffione GAIA LED a soffitto in 
acciaio inox con cromoterapia 7 
colori a tripla funzione: pioggia, 
cascata e massaggio.
Stainless steel ceiling mounted 7 
GAIA LED colour therapy shower 
head with three function: rainfall, 
waterfall and massage.
Pomme de douche au plafond 
en acier inoxidable avec 
chromothérapie 7 couleur 
à GAIA LED et trois fonctions:
pluie, cascade et massage.
Brause Decke Montage aus 
Edelstahl mit 7 GAIA LED Farben 
für die Farbe-Therapie drei 
Funktion: Regenfall,
Wasserfall, Massage.
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55608
Soffione GAIA LED a parete 
con cromoterapia e 7 colori 
fissi, a doppia funzione pioggia 
e cascata in acciaio inox.
Stainless steel shower head 
GAIA LED colour therapy 
with light 7 colours, rain 
and cascade flow
Douche anticalcaire en acier
inoxydable au plafond 70x40 
cm avec 3 fonctions: pluie et 
deux cascades. Nébulisation
avec chromothérapie avec 
bouton poussoir commande 
lumières à l’intérieur du 
box de douche.
Kalkschutze UP-Brause aus
Edelstahl Decke Montage 
70x40 cm mit 3 Funktion: 
Regen + 2 Wasserfall.
Zerstäubung mit Farbtherapie 
mit Leuchten Betätigung 
innen der Duschkabine.

55630
Miscelatore incasso doccia 
termostatico 2 vie completo.
Complete built-in 2-way 
thermostatic shower mixer.
Mitigeur thermostatique à
encastrer 2 voies complet.
Kompletter Up-Thermostat-
Brausenmischer 2-Wege.

BLU
CALMA - RINFRESCANTE

BLUE
CALM - REFRESHING

ROSSO
PASSIONE - AMORE

RED
PASSION - LOVE

GIALLO
INTELLIGENZA - SICUREZZA - OTTIMISMO

YELLOW
CLEVER - SAFETY - OPTIMISM

VERDE
EQUILIBRIO - RINNOVAMENTO - ARMONIA

GREEN
BALANCE - RENEWAL - HARMONY

MAGENTA
FORZA - ENERGIA  

LIGHT RED
POWER - ENERGY  

BIANCO
PUREZZA - SPERANZA  

WHITE
PURITY - HOPE  

TURCHESE
CAMBIAMENTO - COMUNICAZIONE  

LIGHT BLUE
CHANGE - COMMUNICATION  
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55607
Soffione GAIA a doppia 
funzione pioggia e cascata 
a parete in acciaio inox.
Stainless steel GAIA 
shower head  with rain 
and cascade flow.
Rociador a doble función
lluvia y cascada.
Schwall- und 
Wasserfall-Brause.

55631
Miscelatore incasso doccia 
termostatico 3 vie completo.
Complete built-in 3-way 
thermostatic shower mixer.
Mitigeur thermostatique à
encastrer 3 voies complet.
Kompletter Up-Thermostat-
Brausenmischer 3-Wege.

45616
Presa acqua a muro M 1/2”.
Inlet water connection M 1/2”.
Raccord prise eau M1/2”.
Wandanschlussbogen M 1/2”.

45617
Doccia saliscendi 
flessibile 150 cm.
Sliding rail with 150 cm 
flexible hose.
Garniture de douche 
avec flexible 150 cm.
Brausegarnitur mit 150 cm 
Flexibel-Schlauch.
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55605
Soffione GAIA a pioggia 
a parete in acciaio inox.
Stainless steel GAIA 
shower head with rain flow.
Tête de douche GAIA 
à pluie en acier inoxidable.
Schwall-Brause GAIA 
aus Edelstahl.

90900
Soffione TENNIS a parete 
anticalcareo Ø 25 cm 
in acciaio inox.
Stainless steel TENNIS 
anti-limestone shower 
head Ø 25 cm.
Pomme de douche 
anticalcaire 
TENNIS Ø 25 cm 
en acier inoxidable.
Brause TENNIS Ø 25 cm 
Kalkschutz aus Edelstahl.

55016
Monocomando incasso 
per doccia completo.
Complete built-in 
single-lever shower mixer.
Mitigeur de douche 
à encastrer complet.
Kompletter Up-Brausenmischer.
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60625A
Miscelatore esterno doccia 
a corpo freddo termostatico 
anticalcareo con deviatore 
incorporato con colonna 
girevole, flessibile, doccetta e 
soffione anticalcareo in acciaio 
25x25 cm.
External thermostatic 
anticalcareous shower mixer 
with cold body (anti-burning 
system) with incorporated 
diverter, swiveling column, 
flexible hose, handshower 
and 25x25 cm stainless steel 
anticalcareous shower head.
Mitigeur thermostatique 
anticalcaire de douche à 
l’extérieur avec corps froid 
(système anti-brulure) avec 
inverseur incorporé, colonne 
pivotant, tuyau flexible, 
douchette et pomme de 
douche anticalcaire 25x25 cm 
en acier.
AP-Thermostat Kalkschutz 
Brausenmischer mit kaltem
Körper (Brandschutz System) 
mit integriertem Umsteller, 
drehbare Standsäule, flexibel 
Schlauch, Handdusche 
und 25x25 cm Kalkschutz 
Edelstahl Brause.

60025A
Miscelatore esterno doccia a 
corpo freddo meccanico con 
deviatore incorporato con 
colonna girevole, flessibile, 
doccetta e soffione anticalcareo 
in acciaio 25x25 cm.
External anticalcareous 
shower mixer with cold body 
(anti-burning system) with 
incorporated diverter, swiveling 
column, flexible hose, 
handshower and 25x25 cm 
stainless steel anticalcareous 
shower head.
Mitigeur anticalcaire de douche 
à l’extérieur avec corps froid 
(système anti-brulure) avec 
inverseur incorporé, colonne 
pivotant, tuyau flexible,  
douchette et pomme de 
douche anticalcaire 25x25 cm 
en acier. 
AP- Kalkschutz 
Brausenmischer mit kaltem 
Körper (Brandschutz System) 
mit integriertem Umsteller, 
drehbare Standsäule, flexibel 
Schlauch, Handdusche 
und 25x25 cm Kalkschutz 
Edelstahl Brause.138
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60625
Miscelatore esterno doccia a corpo freddo 
termostatico anticalcareo con deviatore 
incorporato con colonna girevole, flessibile, 
doccetta e soffione anticalcareo in acciaio 
Ø 25 cm.
External thermostatic anticalcareous shower 
mixer with cold body (anti-burning system) 
with incorporated diverter, swiveling column, 
flexible hose, handshower and Ø 25 cm 
stainless steel anticalcareous shower head.
Mitigeur thermostatique anticalcaire de 
douche à l’extérieur avec corps froid 
(système anti-brulure) avec inverseur
incorporé, colonne pivotant, tuyau 
flexible, douchette et pomme de 
douche anticalcaire Ø 25 cm en acier.
AP-Thermostat Kalkschutz Brausenmischer 
mit kaltem Körper (Brandschutz System) mit 
integriertem Umsteller, drehbare Standsäule, 
flexibel Schlauch, Handdusche und Ø 25 
Kalkschutz Edelstahl Brause.

60025
Miscelatore esterno doccia a corpo freddo 
meccanico con deviatore incorporato
con colonna girevole, flessibile, doccetta e 
soffione anticalcareo in acciaio Ø 25 cm.
External anticalcareous shower mixer 
with cold body (anti-burning system) with 
incorporated diverter, swiveling column, 
flexible hose, handshower and Ø 25 cm 
stainless steel anticalcareous shower head.
Mitigeur anticalcaire de douche à l’extérieur 
avec corps froid (système anti-brulure) avec 
inverseur incorporé, colonne pivotant, tuyau 
flexible, douchette et pomme de douche 
anticalcaire Ø 25 cm en acier.
AP- Kalkschutz Brausenmischer mit 
kaltem Körper (Brandschutz System) 
mit integriertem Umsteller, drehbare 
Standsäule, flexibel Schlauch, Handdusche 
und Ø 25 Kalkschutz Edelstahl Brause.
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84054SC
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.02 Dorato - Gold plated
 Doré - Vergoldet
.20 Cromato/Dorato - Chrome/Gold plated
 Chromé/Doré - Verchromt/Vergoldet

Luce Suite
design architetto Paolo Bertarelli
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84068SC
Batteria lavabo con bocca 
alta fissa senza scarico.
3-hole washbasin mixer with 
fixed spout without pop-up waste.
Mélangeur lavabo 3 trous avec
bec fixe haut sans vidage.
3-Loch Waschtischbatterie mit
hohem und festem Auslauf
ohne Abfluss.

84065SC
Monocomando lavabo 
modello alto senza scarico.
High version single-lever 
washbasin.
Mitigeur de lavabo
haut sans vidage.
Hoher Waschtischmischer
ohne Abfluss.
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84034SC
Batteria lavabo a parete 
senza scarico completo.
Complete built-in washbasin 
mixer without pop-up waste. 
Mitigeur de lavabo à encastrer
sans vidage complet.
Kompletter  Up-Waschtischmischer
ohne Abfluss.

84002SC
Monocomando esterno per 
vasca con doccia duplex.
External single-lever bath 
mixer with duplex shower.
Mitigeur de bain avec
douchette duplex.
Ap-Wannenmischer mit
Handbrause Duplex.

84035SC
Batteria lavabo a parete 
verticale senza scarico completo.
Complete vertical built-in 
washbasin mixer without 
pop-up waste.
Mitigeur de lavabo vertical à
encastrer sans vidage complet.
Kompletter Up-Vertikal-
Waschtischmischer ohne Abfluss.
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29054SC
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.02 Dorato - Gold plated
 Doré - Vergoldet
.20 Cromato/Dorato - Chrome/Gold plated
 Chromé/Doré - Verchromt/Vergoldet
.09 Ottone antico - Bronze
 Laiton - Messing
.03 Argento antico - Brushed silver
 Argent brossé - Silber gebürstet
.82 Oro antico - Brushed gold 
 Doré brosse - Gold gebürstet
.80 Argento - Silver 
 Argent - Silber

Morgan Suite
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29864SC
Monoforo lavabo con bocca 
tipo antico e scarico 1”1/4.
Single-hole washbasin mixer 
with old-style spout and 
1”1/4 pop-up waste.
Mélangeur lavabo monotrou avec
goulot “old style” et vidage 1”1/4.
Waschtisch-Einlochbatterie mit
“old-style” Auslauf und 1”1/4 
Abfluss.

29054SC
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer
mit 1”1/4 Abfluss.
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29165SC
Monocomando per 
lavello monoforo.
Single-lever sink mixer.
Mitigeur d’evier.
Spültischmischer.

29002SC
Monocomando esterno per 
vasca con doccia duplex.
External single-lever bath 
mixer with duplex shower.
Mitigeur de bain avec
douchette duplex.
Ap-Wannenmischer mit
Handbrause Duplex.
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29054NP
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer
mit 1”1/4 Abfluss.

29002NP
Monocomando esterno per 
vasca con doccia duplex.
External single-lever bath 
mixer with duplex shower.
Mitigeur de bain avec
douchette duplex.
Ap-Wannenmischer mit
Handbrause Duplex.

Morgan M Style
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33868SC
Batteria lavabo con bocca 
tipo antico e scarico 1”1/4, 
piantane prolungate.
3-hole washbasin mixer 
with old-style spout and 
1”1/4 pop-up waste, 
longer uprights.
Mélangeur lavabo 3-trous
avec goulot “old style”, vidage
1”1/4 et rallonges.
3-Loch-Waschtischbatterie mit
“old style” Auslauf, 1”1/4 
Abfluss und Verlängerungen.

Lybra Suite

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.02 Dorato - Gold plated
 Doré - Vergoldet
.20 Cromato/Dorato - Chrome/Gold plated
 Chromé/Doré - Verchromt/Vergoldet
.09 Ottone antico - Bronze
 Laiton - Messing
.03 Argento antico - Brushed silver
 Argent brossé - Silber gebürstet
.82 Oro antico - Brushed gold 
 Doré brosse - Gold gebürstet
.80 Argento - Silver 
 Argent - Silber
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33864SC
Monoforo lavabo con bocca 
tipo antico e scarico 1”1/4.
Single-hole washbasin mixer 
with old-style spout and 
1”1/4 pop-up waste.
Mélangeur lavabo monotrou
avec goulot “old style”
et vidage 1”1/4.
Waschtisch-Einlochbatterie 
mit “old-style” Auslauf und 
1”1/4 Abflauf.

33868SC
Batteria lavabo con bocca 
tipo antico e scarico 1”1/4, 
piantane prolungate.
3-hole washbasin mixer 
with old-style spout and 
1”1/4 pop-up waste, 
longer uprights.
Mélangeur lavabo 3-trous
avec goulot “old style”, vidage
1”1/4 et rallonges.
3-Loch-Waschtischbatterie mit
“old style” Auslauf, 1”1/4 
Abfluss und Verlängerungen.
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33034SC
Batteria lavabo a 
parete senza scarico.
Built-in washbasin mixer 
without pop-up waste.
Mélangeur de lavabo 
à encastrer sans vidage.
Up-Waschtischbatterie 
ohne Abfluss.

33002SC
Gruppo esterno per vasca 
con doccia duplex con attacco 
flessibile girevole antistrappo.
External bath mixer with 
duplex shower, swivel 
antitear flexible hose.
Mitigeur de bain avec
douchette duplex.
Ap-Wannenmischer mit
Handbrause Duplex.
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33029SC
Batteria per bordo vasca
monocomando con bocca,
deviatore e doccia estraibile.
Deck mounted bath mixer 
with diverter, pull-out 
shower and spout.
Mitigeur de bain sur gorge 
avec goulot, inverseur 
et douchette.
Wannenrandmontage-Mischer
mit Auslauf, Umsteller und 
Handbrause.

33002SC
Gruppo esterno per vasca 
con doccia duplex con attacco 
flessibile girevole antistrappo.
External bath mixer with 
duplex shower, swivel 
antitear flexible hose.
Mitigeur de bain avec
douchette duplex.
Ap-Wannenmischer mit
Handbrause Duplex.

92573
Colonne a pavimento (coppia).
Floor columns (pair).
Colonnes sur sol (couple).
Standsäulen (Paar).
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23614
Colonna telescopica 
con deviatore, flessibile, 
doccetta e soffione.
Telescopic column with 
diverter, flexible, handshower 
and shower head.
Colonne téléscopique avec 
inverseur, flexible, douchette 
et pomme de douche.
Teleskopischer Säule mit 
Umsteller, Schlauch, 
Handbrause und Kopfbrause.

23615
Prolunga per colonna telescopica
cm 50 con supporto doccia.
Extension (cm 50) for 
telelscopic column.
Rallonge (cm 50) pour 
colonne telescopic.
Verlängerung für 
Telescopicher Saule.

33000SC
Gruppo esterno vasca
senza doccia e senza forcelle.
External bath mixer without
shower and shower holder.
Mélangeur de bain extérieur
sans douchette et support.
AP-Duschen Mischer ohne
Handbrause und Halter.
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Lybra M Styte
33868NP
Batteria lavabo con bocca 
tipo antico e scarico 1”1/4, 
piantane prolungate.
3-hole washbasin mixer 
with old-style spout and 
1”1/4 pop-up waste, 
longer uprights.
Mélangeur lavabo 3-trous
avec goulot “old style”, 
vidage 1”1/4 et rallonges.
3-Loch-Waschtischbatterie 
mit “old style” Auslauf, 1”1/4 
Abfluss und Verlängerungen.

33002NP
Gruppo esterno per vasca 
con doccia duplex con attacco 
flessibile girevole antistrappo.
External bath mixer with 
duplex shower, swivel 
antitear flexible hose.
Mitigeur de bain avec
douchette duplex.
Ap-Wannenmischer mit
Handbrause Duplex.
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12054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.70 Finitura INOX - Inox finishing
 Finition Inox - Inox Oberfläche

Pepe
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12065
Monocomando lavabo 
modello alto senza scarico.
High version single-lever 
washbasin mixer without waste.
Mitigeur de lavabo 
haut sans vidage.
Hoher Waschtischmischer
ohne Abfluss.

12034
Batteria lavabo a parete 
senza scarico completo.
Complete built-in washbasin 
mixer without pop-up waste.
Mitigeur de lavabo à encastrer
sans vidage complet.
Kompletter Up-Waschtischmischer
ohne Abfluss.
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12058
Lavabo con comando remoto
2 hole single lever 
washbasin mixer.
Mitigeur monocommande
de lavabo 2 trous.
2-Loch Einhebel 
Waschtischmischer.

12015
Monocomando incasso con 
deviatore 2 vie con doccia 
fissa a riposo completo.
Complete built-in single-lever 
mixer with 2 way diverter 
and handshower.
Mitigeur monocommande à
encastrer avec inverseur 2 voies
avec douchette complet.
Kompletter UP-Einhebelmischer 
mit 2 Wege Umsteller und 
Handbrause.

90918
Soffione anticalcareo in acciaio
inox Ø35 cm, spessore 2 mm 
ispezionabile.
Ø35 cm stainless steel 
anticalcareous shower head, 
2 mm thick easy to inspect.
Pomme de douche Ø35 cm
anticalcaire en acier inoxydable,
épaisseur 2 mm entretien facile.
Ø35 cm Kalkschutze Brause
aus Edelstahl, Dicke 2 mm
einfache Wartung.

90930
Braccio doccia a parete L 350.
Shower arm.
Bras de douche.
Brausearm.
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12003
Monocomando vasca 
incasso con doccia duplex.
Built-in single-lever bath and 
shower mixer with duplex 
shower.
Mitigeur de bain à encastrer
avec douchette duplex.
Up-Wannenmischer mit
Handbrause Duplex.

12165
Monocomando per lavello
monoforo bocca girevole.
Single-lever sink mixer, 
swivel spout.
Mitigeur d’evier avec bec pivotant.
Spültischmischer mit
schwenkbarem Auslauf.
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12175
Monocomando per lavello
monoforo bocca girevole
Single-lever sink mixer, 
swivel spout.
Mitigeur d’evier avec 
bec pivotant.
Spültischmischer mit 
schwenkbarem Auslauf.

12172
Monocomando per lavello 
monoforo con molla 
e doccetta 2 getti.
Single-lever sink mixer with
spring and 2-jet shower.
Mitigeur d’évier avec ressort
et douchette à 2-jets.
Spültischmischer mit Feder
und 2-Strahlarten Handbrause.

12176
Monocomando per lavello 
monoforo bocca girevole.
Single-lever sink mixer, 
swivel spout.
Mitigeur d’evier avec 
bec pivotant.
Spültischmischer mit 
schwenkbarem Auslauf.
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Pepe M Style

00
Cromato
Chr. plated
Chromé
Verchromt

BM
Bianco marmo
White marble
Marbre blanc
Weißer Armor

BL
Blu Lapislazzuli
Lapislazuli blue
Lapislazuli bleu
Lapislazuli Blau

NP
Nero Portoro
Nero Portoro marble
Marbre noir Portoro
Schwarzer Portoro 
Marmor

VM
Verde malachite
Green malachite
Vert malachite
Grau Malachit
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73054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt

Gioia
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73065
Monocomando lavabo 
modello alto senza scarico.
High version single-lever 
washbasin mixer without waste.
Mitigeur de lavabo 
haut sans vidage.
Hoher Waschtischmischer
ohne Abfluss.

73034
Batteria lavabo a parete 
senza scarico completo.
Complete built-in washbasin 
mixer without pop-up waste.
Mitigeur de lavabo à encastrer
sans vidage complet.
Kompletter Up-Waschtischmischer
ohne Abfluss.
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72054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt

Vanity
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34868
Batteria lavabo con bocca 
tipo antico e scarico 1”1/4, 
piantane prolungate.
3-hole washbasin mixer with 
old-style spout and 1”1/4 
pop-up waste, longer uprights.
Mélangeur lavabo 3-trous avec 
goulot “old style”, vidage 1”1/4 
et rallonges.
3-Loch-Waschtischbatterie 
mit “old style” Auslauf, 1”1/4 
Abfluss und Verlängerungen.

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.20 Cromato/Dorato - Chrome/Gold plated
 Chromé/Doré - Verchromt/Vergoldet
.02 Dorato - Gold plated
 Doré - Vergoldet
.09 Ottone antico - Bronze
 Laiton - Messing
.82 Oro antico - Brushed gold 
 Doré brosse - Gold gebürstet

Lybradue
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33868
Batteria lavabo con bocca 
tipo antico e scarico 1”1/4, 
piantane prolungate.
3-hole washbasin mixer with 
old-style spout and 1”1/4 
pop-up waste, longer uprights.
Mélangeur lavabo 3-trous avec 
goulot “old style”, vidage 1”1/4 
et rallonges.
3-Loch-Waschtischbatterie 
mit “old style” Auslauf, 1”1/4 
Abfluss und Verlängerungen.

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.20 Cromato/Dorato - Chrome/Gold plated
 Chromé/Doré - Verchromt/Vergoldet
.02 Dorato - Gold plated
 Doré - Vergoldet
.09 Ottone antico - Bronze
 Laiton - Messing

Lybra
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21868
Batteria lavabo con bocca 
tipo antico e scarico 1”1/4.
3-hole washbasin mixer 
with old-style spout and 
1”1/4 pop-up waste.
Mélangeur 3-trous avec bec
pivotant et vidage 1”1/4.
3-Loch-Waschtischbatterie
mit schwenkbarem
Auslauf und 1”1/4 Abfluss.

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
.20 Cromato/Dorato - Chrome/Gold plated
 Chromé/Doré - Verchromt/Vergoldet
.02 Dorato - Gold plated
 Doré - Vergoldet
.09 Ottone antico - Bronze
 Laiton - Messing

Dedra
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21864
Monoforo lavabo con bocca 
tipo antico e scarico 1”1/4.
Single-hole washbasin mixer 
with old-style spout and 
1”1/4 pop-up waste.
Mélangeur lavabo monotrou avec
goulot “old style” et vidage 1”1/4.
Waschtisch-Einlochbatterie mit
“old-style” Auslauf und 1”1/4 Abfluss.

21065
Monoforo lavabo con scarico 1”1/4.
Single-hole washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mélangeur lavabo monotrou
avec vidage 1”1/4.
Waschtisch-Einlochbatterie
mit 1”1/4 Abfluss.
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21002
Gruppo esterno per vasca 
con doccia duplex.
External bath mixer 
with duplex shower.
Mélangeur de bain
avec douchette duplex.
Ap-Wannenbatterie
mit Handbrause Duplex.
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51068
Batteria lavabo con bocca alta 
girevole con scarico 1”1/4, 
piantane prolungate.
3-hole washbasin mixer with 
swivel spout and 1”1/4 pop-up 
waste, longer uprights.
Mélangeur lavabo 3-trous avec 
goulot haut et pivotant, vidage 
1”1/4 et rallonges.
3-Loch-Waschtischbatterie mit 
hohem und schwenkbarem 
Auslauf, mit 1”1/4 Abfluss 
und Verlängerungen.

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt

Tesis
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Accessori

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt

45318 A
Piantana con porta salvietta, 
porta rotolo, porta sapone 
liquido e porta scopino.
Standing floor towel holder with 
roll paper, soap and brush holder.
Colonne porte serviette avec 
porte papier, porte savon 
liquide et porte balai de WC.
Handtuchhalter auf Standsäule mit
WC-Papierhalter, Seifenhalter und
Toilettenbürstengarnitur.
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20304
Porta sapone con vaschetta
in vetro di Murano satinato.
Soap-dish, Murano white 
satined glass.
Porte savon avec support
en verre satiné de Murano.
Seifenhalter mit Halter aus
satiniertem Murano Glas.

20303
Porta bicchiere con bicchiere 
in vetro di Murano satinato.
Glass-holder, Murano 
white satined glass.
Porte verre en verre
satiné de Murano.
Galshalter mit Glas aus
satiniertem Murano Glas.

20306
Porta salvietta ad asta
fissa cm 50.
50 cm towel bar.
Porte serviette 50 cm.
Tuchhalter 50 cm.
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20308
Porta rotolo con ribalta.
Toilet roll holder with cover.
Porte papier avec couverte.
WC-Papier Halter mit Hülse.

20309
Porta scopino con scopino 
e tazza in vetro di Murano 
bianco satinato.
Complete toilet brush 
holder, bowl in Murano 
white satined glass.
Porte balai de toilette 
complet avec tasse en 
verre satiné de Murano.
Toilettenbürstengarnitur 
mit Tasse aus satiniertem 
Murano Glas.

20307
Porta salvietta ad anello.
Towel-ring.
Anneau porte serviette.
Tuchhalter Rund.
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33314SC
Porta sapone liquido sospeso.
Wall mounted liquid 
soap dispenser. 
Porte savon liquide mural.
Wand-Seifenspender.

33317SC
Piantana porta salvietta.
Standing floor towel holder.
Colonne porte serviette.
Handtuchhalter auf 
Standsäule.
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60054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt

Mocca
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80054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

Espresso

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
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81054
Monocomando per lavabo 
con scarico 1”1/4.
Single-lever washbasin mixer 
with 1”1/4 pop-up waste.
Mitigeur de lavabo 
avec vidage 1”1/4.
Waschtischmischer 
mit 1”1/4 Abfluss.

Mito

.00 Cromato - Chr. plated
 Chromé - Verchromt
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Die firma Rubinetterie F.lli 
Frattini SpA behält sich das 
Recht vor, nach eigenem 
Ermessen Änderungen 
an den Produkten, den 
technischen Daten und 
den Verkaufsinformationen 
vorzunehmen. Die 
Abbildungen dienen nur der 
Illustration der Produkte und 
sind nicht verbindlich.

Rubinetterie F.lli Frattini Spa 
reserves the right to modify 
at its discretion, changes 
on products, technical and 
commercial information. 
The pictures contained in 
the catalogue are purely as 
indication and not binding.
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Rubinetterie F.lli Frattini SpA 
se reserve le droit d’apporter 
a sa propre discretion 
changements aux produits, 
aux donnes techniques et aux 
informations commerciales. 
Les images sur le catalogue 
sont indicatives du produit et 
pas engageantes.

Rubinetterie F.lli Frattini SpA si 
riserva il diritto di apportare, a 
propria discrezione, modifiche
ai prodotti, ai dati tecnici ed 
alle informazioni commerciali. 
Le immagini riportate sono 
solo indicative del prodotto e 
non vincolanti.
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